
Egész evre
Fél évre_ _
Negyed évre ... 1

Megjelenik minden,vasárnap.

Előfizetési árak:

a budapesti 1 kér. flpnáziiim W^gatója.
De. 3A.DieS.FE

Badics Ferencz irodalomtört. iró, született vállalatban megírta és kiadta Csokonai Vitéz 
Székesfehérvárt 1854. aug. 27. Középiskoláit Mihály (1883), Kisfaludy Sándor (1883), Arany

János (1884), gr. Gva- 
dányi József és Gaál 
József, (188 5) és Fáy 
András (1886). Közben 
számos kisebb érteke­
zést, bírálatot s alkalmi 
czikket irt folyóiratok 
és hírlapokba. Iskolai 
használatra kiadta ér­
tékes bevezetéssel és 
magyarázatokkal Petőfi 
Sándor válogatott köl­
teményeit (két kötet, 
1888.) Főműve eddigelé 
Fáy András életrajza, 
széleskörű forrástanul­
mányok alapján, gaz­
dag történelmi részle­
tezéssel készült mono­
gráfia, mely az akadé­
miától pályadijat nyert 
s ugyancsak az akadé­
mia könyvkiadó válla­
latában jelent meg 
1890. Sajtó alá rendezte 
Gaál József összes mü­
veit s Jósika Miklós 
több regényét. Irt még 
számos kritikai,alkalmi, 
úti s néprajzai, vala-

. - _____________ ________________ mint tárcza czikket
nagyobb monográfiája különböző lapokba és

ugyanitt és Egerben 
végezte (kitűnő érett­
ségivel), két évig teoló­
giát tanult, majd a 
hpesti egyetem bölcse­
leti karán elvégezvén 
tanulmányait, 1879-ben 
tanári és 1881. doktori 
oklevelet nyert (amazt 
kitűnő, emezt dicsére­
tes eredménvnyel) 

1883—1891-ig Újvi­
déken tanított a kir. 
kath. főgimnáziumnál, 
1891 —1894. novem­
berig a budapesti VI. 
kér. áll. főreáliskola 
tanára volt; ekkor az 
1. kér. kir. kath. gim­
názium igazgatójává 
neveztetett ki s fél év 
múlva királyi kineve­
zéssel véglegesittetett. 
A vidéki és fővárosi 
lapokban megjelent 

szépirodalmi kísérletei 
s néhány nyelvészeti 
értekezése után kiváló­
kig az irodalomtörté­
nettel foglalkozik. Első
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mindegyike közepesen sikerült. Tureczek Károly az a Ayacfo
7. o. t. szabad előadást tartott Petőfinek hivatalba beküldve előfizetéseiket meguji 
«Füstbe ment terv» czimü költeményéről. A tani, hogy a lap szétküldésében akadaly 
körvezető tanár ur az előadást sikerültnek ne álljon elő. 
nyilvánította. Miután az elnök kijelölte a jövő 
gyűlésen szavatokat, a névsor fölolvasásával a 
gyűlés véget ért.

A verseczi in. k. állami főreáliskola 
önképzőköre f. hó 9-én tartotta második múlt 
rendes gyűlését a következő tárgysorozattal: Berkovits M. Tata. Nem vált be. Hogy lehetséges az, 
1. A rab" Petőfitől, szavalja Gérecz István 5. hogy valaki elalszik, aztán nyugovóra tőr? Szombathy 
o t 2 Kis gyermek halálára, Vörösmartytól, K. Megírtuk általánosságban, hogy azt a kérdést egy­
szavasa Springer Márton 7. o. t. 3. Maga, né- előre nem bolygatjuk, mivel vége-hossza nem lett volna 
metböl átdolgozta Fritz Jenő 8. o. t., mely a vitának. Klein József. Győr. A Kövi Imre-féle math- 
dolgozat Csik Mihály 8 0. t., Waldherr József feladatok Iglón a szerzőnél, ki főgimn. tanár, kaphatok
8. o. t. és Finke József 7. oszt. tanulóknak 1 frt 20 kiért. Neumann K. Arad. Bekötési táblákat
bírálni kiadatott. 4. Tetemre hívás, Arany .Iá- csináltatunk. Jövő számunkban majd bővebben írunk e 
nőstől, szavalta Lincza Livius 7. 0. t. ki elis- tárgyról. H. B. A verselés ügyes, de az egész nem más, 
mérésben részesült. mint frázisok halmaza, kevés benne a tartalom. Próbál-

A selmeczbáliyai ág. eV. líceumi «Pe- kozzák komolyabb dologgal, tehetsége 
tő fi» Önképző kör Ökt. 18-án tartotta III. ren- levélre jövő számunkban felelünk.

.

i ........... • • •££(Q l ■ I I ■ ■ ■ I I ...........

Szerkesztői üzenetek.
Deutsch. Sopron. Közölje pontos czimét, hogy lapunk 

évfolyamának bekötési tábláját elküldhessük.

• »1

van hozzá. Több

.Kosmos» müintézet nyomása, Budapest, VI.. Aradi-uteza 8.
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ISSSISf§*a®
fárad hall an buzgalmának és alapos szak

1883—5.részint értekezésekkel (Magyar Tanügy 
s másutt), részint iskolai könyvek szerkeszté­
sével.

A vallás- és .
szerkesztette a görög pótló kurzusok szamara 
Magyar írod. olvasókönyvet négy kötetben 
fögimn. V—VHI. oszt., becses nyelv, s tárgy, 
jegyzetekkel és irodalomtört. bevezetésekkel.
Legújabban M.gJ.,sÍilü“í

ig titkára 
tisztében

közoktatási min. megbízásából

sorait: «A

iskolák első oszt. 
gvarázó jegyzetekkel. 1892 95. jc
a Magy. Paedagogiai Társaságnak
SlSSÄ'.Ä
lev taggá választotta, miután előbb mar három 
éven át az akadémia irodtört. bizottságában

< s

úgy az
téliek, ..
készültségének köszönhető.

- ARCZKÉPCSARNOK. családiellenszenves 
iparághoz sehogy se tud 
hozzátörődni. Ír apjá­
nak, hadd térjen vissza 
szülővárosába, de az 
öreg erről hallani sem 
akar és fia makacsságát 
ez utón remélvén meg­
törni, megvonja tőle 
pénzjárulékát. A viszo­
nyok ezen alakulása 
élénken emlékezteta mi 
Kisfaludy Károlyunk 
életére. Gessner is,mint 

magyar költő, tájké­
pek festésével tartja főn 
magát. Miután Ramler 
költeményeit szigorúan 
lebírálta, a prózához 
fordul és kedvét a lyrá- 
lioz csak a vigkedélyü 
Hagedornnal való ba- 
rátkozása éleszti fel: 
1753. megjelen Éjsza 
kaja», mely nem 
hatást keltett, 1754. 
az Amyot 
idyll-forditása nyo- 

mán létrejött «Dafnisz». 
1 756. lép föl egy kötet idyllel, mely hírét végle­
gesen megerősíti.

Összes költeményeit (4 kötél)

Gtessner Salamon.
(1730—1787.)

Mialatt Herder ha­
tása alatt Németország 
fiatal óriásai megfujják 
a harczi riadót, a kies 
Svájczban szép csönd­
ben virágzik egy elisme­
rendő tehetség, Gessner 
Salamon. — 1730-ban 
született Zürichben, hol 
atyja tekintélyes könyv- 
kereskedő és a nagy­
tanács tagja. Kis korá­
ban idegenkedett a 
tanulástól, miért is a 
rakonczátlan fiút egy 
falusi lelkész gondjaira 
és nevelésére bízták. 
A remekszép havasi 
vidék, a természet bájai 
megadják neki a köl­
tészetre késztető impul- 

Latinul tanul, 
olvasgatja

a

kis
zust.
szorgosan
korának elsőrangú poé­
táit, mindezen hatások u 
alatt erőtlen szerelmi 
versikéket nyögdécsel. — 
apja üzletének örökösévé akarta tenni, és 
ho<ry kiképezze, foglalkozásában tökéletesítse 
magát, Berlinbe küldte. 1749-ben érkezik meg 
Gessner a porosz fővárosba, de a ránézve

franczia

A mint fölserdült,

176-’. adta
ki, ehhez csatolta két drámáját: «Evander»-t 
meg «Erast»-ot, melyek azonban említésre sem
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méltók. Ezután tíz évig hallgat és jobbadán aggódik és csak nyáron arat, akkor is csak,
festészettel foglalkozik, melyet a természettől ha van mit. Hányszor teszi tönkre keze nriun-
nyert tehetséggel müveit. Azon hitet, mely káját fagy, dér és jégeső ! De azért nem csüg-
szerint költői ere kiapadt volna, 1772. két god. Újból elkezdi munkáját. És ti várat akartok
kötet idyllel czáfolta meg fényesen. Ezen bevenni egy óra alatt? A várban vitézek vannak,
idyllek dicsőségének tetőpontjára emelték; Legyetek ti hősök.

különösen Francziaországban méltányolták Az olasz is biztatta a csüggedüket :
— Isten nevében bünbocsánatot hirdetek 

nektek. Előre, a ki azt akarja, hogy eddigi 
bűneit megbocsássam neki. A holtat ne siras­
sátok, mert imádkozom érte, hogy Szt. Péter 
ereszsze be a menny kapuján.

Uj lelkesedés szállta meg a lankadt tagokat, 
nembeli darabjait drágán fizették. Mint tekin- Minden oldalról halálmegvetéssel özönlött a vár
télyes polgár és a nagytanács tagja halt meg felé a sok vitéz. Mintha a földből nőttek volna
ott az 1787. esztendőben. ki a létrák és állványok: a várat egyszerre

Költői babérjai vetekednek a festészet terén létra- és állványerdő vette körül. Mint meg­
szerzett érdemeivel. Különben mind a két szak- annyi mókus, úgy mászott a falakra a föllelke-
mában a természet kecses utánzása jellemzi, sült had.
Ö hazájában az idyll legkiválóbb művelője. A várbeliek a legnagyobb erőmegfeszitéssel 
Végtelenül gyöngéd, dallamos nyelven irt, kői- sem tudják visszatartani az ostromlókat. Ekkor
teményeiben szelíd, nemes kedélye nyilvánul Aba. a vár ura, szobájába rohan kardjáért,
meg; ez által jelentékenyen hatott szentimen- hogy, ha már meg kell halnia, haljon meg
tális korára. De viszont árnyoldalául róható föl hősiesen,
neki az erő és mélység hiánya, továbbá bizo­
nyos modorosság.

Hatása lényegesen megérzik a magyar iro- Iszonyú hat ez keletkezik. Ember ember ellen 
dalmon is. Kazinczy lelkes híve volt Gessner küzd. A hol a veszély legnagyobb, odarohan
irányának; idylljeivel annyira el volt telve, Aha és éles kardjával lekaszabolja a várba
hogy nem kevesebb, mint tizenöt Ízben fordi- tolakodó vakmerő vitézt. Tompán zuhan le a
tolta le. Az első prózai átültetés 1788. évből mélységbe a holttest, de most emberére ta­
kelt s valósággal korszakot alkot szépprózáink iáit ö is.
fejlődésében. Kazinczy még Kufstein-munkácsi 
rabságában is szeretettel foglalkozott Gessner 
magyarra fordításával.

!■

t
őket, hol különben Gessner úgyszólván a leg­
kedveltebb valamennyi német költő között. 
A franczia fordítás révén ismerte meg őt egész 
Európa.

Zürichben állandóan megtelepedvén, meghá­
zasodott és festészettel kereste kenyerét. E

I

.János vitéz, és a többiek is, a kik még meg­
maradtak. előkeresik a maguk kardját.

Vállas, izmos ember buzogányt emel Abára. 
Veress Simon volt, a kit rendkívüli vitézségéért 
ott a harez terén tett alvezérré Álmos. Aba 
megkapja támadója karját s igyekszik kezéből 
kicsavarni a veszedelmes fegyvert. De a támadó 
erősebb. Kirántja karját és a buzogányt feje 
fölött megforgatván, Aba felé suhint. Ebben a 
pillanatban ott terem János vitéz, fölfogja a 
csapást és átfogja Veress!, hogy lehajitsa a 
várból.

Egyszerre csak lehanyatlik a két erős kar, a 
kemény vitéz arcza elsápad és reszket minden

K. A.

Cl5 állhatatlan herceg.
(A Tanulók Lapja számára.)

B Ö N G É R FI -IÁ N 0 S. 

(3. folytatás.)

Irta:

Legroszabb dolguk volt a létrákkal közeledő 
ostromlóknak. Menykönagy kövek gurultak felé- tagjában. A lefegyverzett hős ámulattal néz 
jük, a kit egy is ért, ott helyben kiadta lelkét, vitéz társára.
Hej, sok derék vitéz nem látta többé fölkelni -Öcsém! kialtja es nyakába ború .
■i nanot! A harczedzett bajnokok szive ellágyul s mmd-

ÁlLs" vitézei már zúgolódtak. Nem éri meg kellő könyekre fakad. Hogy Így kell lalálkozniok ! 
az a rongy fészek a sok emberáldozatot. Álmos Szomorú viszontlátás . 
maga is elvesztette már a bátorságát és vissza De a harez nem játék. A háborúban nincse- 
akart fordulni. De gyóntató]a pirongató szavai nek testvérek, csak ellenfelek. A fölkeltik ezalatt
visszatartották, Veress pedig oda szólt a vité- kitűzték a győzelmi zászlót és ellepték a vűr­
ieknek udvart. A ki el nem esett a vár védelmében,

fogolylyá lett. Abát is, Jánost is megkötözték, 
úgy vitték Álmos elé.

»

Nem szégyenlitek magatokat elcsüggedni ? 
Lám a szegény szántóvető is őszszel vet, télen

az
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vakondokról — oly mélységben kell táplálékát 
keresnie, a hova már a tél fagya sem mehet 
utána. Ez időtájban vájjon honnan szerzi 
eledelét ?

Miután a vakondok étvágya oly irigylésre 
méltóan nagy, nyilván azt is bízvást elmond­
hatjuk, hogy téli álmot átúszik. Mindamellett 
megtörténik az is, hogy a vakondok akárhány­
szor a vastag hótakaró alul is előbuvik a 
lakásából és a hó alatt, a lehullott, hóval takart 
lomb és fü között vájja meneteit; ám téli 
álmukat ilyen formán más téli álmot alvó álla­
tok is félbeszakítják, miként ezt például a 
medvénél, de jelesen a borznál is sokszor 
látjuk.

Azt is mondhatnék, hogy az állatka a tél 
folyamán odalenn a fagytól mentes földben is 
találna elegendő gilisztákat és esi maszokat, 
nemkülönben lepke- és egyéb rovarbábokat 
talál arra, hogy legalább megélhessen. De 
eleddig a gilisztákról nem tudjuk azt, hogy 
tényleg mélyebbre mennek-e a fagymentes 
földbe, az éjjeli lepkék bábjairól pedig csak 
a felöl bizonyosodtunk meg, hogy a föld meg­
fagyott rétegeiben szépen áttelelnek és tavasz- 
szal uj életre kelnek A békák és teknősök, 
valamint a kigvók is így merevednek meg és 
a tavaszi nap csókjára újra felébrednek.

A vakondok enyhe fagyok mellett elvégre 
találhatna táplálékot odalenn a föld alatt is, 
sőt a megmerevedett kétéletüeket is megtalál­
hatná útjában és széjjelmarczangolhatná őket; 
azonban ha szigorú a tél s a fagy egy méter­
nyire is lemegy a talajba, ezt a mi vakondo­
kunk ugyancsak megérezhetné, mert nagy lévén 
étvágya — halállal lakolna! Ily esetekben csakis 
a téli álomban lelhetne menedéket.

Azt is felvethetné valaki, hogy télen a föld 
mélyében egerek élnek s nagy 
nek'át. Ám az felette kétséges, vájjon a nehéz­
kes vakondok az élő állatot elcsípheti és meg­
ölheti-e ? Ehhez csak a nyúlánk testű, sokkal 
fürgébb menvétke ért, de nem a 
Eddigelé még azt sem tudjuk, vájjon a vakon­
dok az eleven állatokat egyátalában megtá­
madja-e vagy sem ?

Ha például én a fogságban tartott vakondok 
elé éjjeli lepkét dobtam s a pille még sebesen 
mozgatta szárnyait, fekete vendégem hozzá 
sem nyúlt, csak a végvonaglásban levő lepkével 
bírt könnyű szerrel.

Lenz, a többek között a következőket be­
széli: «Ha a vakondok elé oly élő állatot te­
szünk, a melytől fél, pl. szárnyait erősen rezegtetö 
éjjeli lepkét', a gyíkok közül az Anguis fragilist 
(a «törékeny gyíkot», «kuszmát»), vagy egy kis

találta megadni magát. Veress is azt tartotta, 
hogy itt hasztalan minden vérontás. Vezéri 
sátorára kitűzték a fehér lobogót és kürtösei 
szomorú nótát fújtak : a visszavonulást. A vi­
tézek sírtak a gyalázat miatt és boszuságukban 
kardjukat törték ketté. A magyar csak egy 
vezérszót ismer:

Előre!
A hátráláshoz nem szokott az ö kemény 

koponyája. Hogy olyat is meg kellett érnie !
Jöttek a király emberei, hogy Álmost, a lázadó 

rokont uruk elé vigyék.
— Kegyelem, felséges uram ! Szánom-bánom 

a bűnömet. Látom, hogy nagyot vétettem elle­
ned. De ime, örök hűséget fogadok neked 
és a szent evangyéliommal pecsételem meg 
szavaimat.

A minden gonoszsággal vádolt királynak 
egyetlen elítélő szava sincs eltévedt rokonához 
Gyöngéden fölemeli az előtte térdelő lázadót 
es nagylelkűen megbocsát neki. Az imént még 
lázadó had szintén hűséget fogad a jó ki­
rálynak.

Ekkor a herczeg szomszéd sátrából előbuvik 
két rab, mindkettő kezén-lábán bilincsek zö­
rögnek. A királyhoz vánszorognak és földre 
borulnak elölte:

— Uram, a te szolgáid !
Kálmán megismeri A hát. az elpusztult vár

Folyjon a mulatság, 
Legyetek jó kedvvel ! 
Ez a rongyos élet 
Úgy is hamar eltel. 
Fordulj tánezra vitéz, 
Ne nézd a világot,
Tő Its a borból, ez ad 
Hozzá vidámságot.
Lám! nekem is jutott, 
Nekem is van gondom. 
De én ezt most nektek 
Világért sem mondom.

— Ez a vár makacs ura és társa a leghívebb 
és legderekabb vitéze, — kezdte a beszédét 
Veress Simon. — Mindkettőnek élete kezedben 

királyi herczeg. De kegyelmezz meg nekik, I '8
I

van,
ha kedvezni akarsz nekem.

— Miért szánakozol rajtuk ?
A kérdezett János vitézre mutat:
— Ez a vitéz a testvéröcsém. A várfalakon 

bírókra keltünk, győztes ő maradt, s ha meg 
nem kegyelmez, csak véres tetemem láthatod 
viszont, melyet embereid a völgytorokból föl­
szednek.
■ — Öcsédnek kegyelem. De Aba lakoljon éle­
tével vakmerőségéért.

— Ha uram részére nincs kegyelmed, én 
fogadom azt el, — felelte daczosan János

1

mulatság. Az olasz pap-Egész éjjel folyt 
nak is Ízlett a tüzes magyar bor. (Akkor még 
nem volt fillokszérás világ! Hogy az isten 
tüzes nyila ütötte volna le az első fillokszérát, 
a melyik megvetette a lábát szőlőhegyünkön.) 
Mindenki becsületesen hozzálátott a kancsóün- 
téshez. Volt -kurjongatás, lárma, pohárkoczintás 
és a fiatalság ugyancsak járta !

Hajnal felé aztán mindinkább elhallgatott a 
tánezosok kidőltek a sorból, az ivóknak

a

sem
vitéz.

- Jól van, — mondotta a fölkelők vezére, 
ha hűséget fogadtok nekem: megkegyel-1 Imezek. . ,

— Eb, a ki hűséget fogad neked, bitorló, —
kiáltotta Aba.

— Akasztófára velük!

*

zaj, a
megnehezült a fejük s lassan-lass an az egesz 
tábor mély álomba merült. Még az őröket is 
elnyomta a buzgóság.

De nem soká .nyugodhattak, mert a király 
hadai közeledtek. Az előőrsük még az este 
megvitték a királynak a hirt. hogy a fölkelők 
győzelmi lakomához ültek.

— Hadd mulassák ki magukat! — lelelte a 
király. — Hadd folyjon a dinom dánom, annál 
biztosabban követi a bizony bánom! Mámoros 
fejjel nem lehet hadakozni.

A király kiadta a rendeletét, hogy a lázadó­
kat be kell keríteni. A sereg négyfelé vált és 
minden oldalról egyszerre tartott egész csend­
ben az alvó tábor felé. Majd megfujták a tá­
rogatókat a támadásra.

Ijedten kapták fel fejüket a fülkelök és min­
denki fegyver után látott. Aztán végig futott a 
táboron a kiáltás:

parancsold Álmos.
— Uram ! kegyelmezz meg nekik! Esdekelt 

az alvezér.
— Semmi kegyelem!
— Kegyelem ! Kegyelem ! — ordította a föl­

kelő had is.
— Istennél a kegyelem ! Végezzetek velük.
— - Végezz, uram, magad, ha akarod. Ilyen 

vitézeknek nem akad hóhérja Magyarországon.

ií!
urát.

Folytatása következik )

V.

érdekes megfigyelések.Jön a király.

Estére örömtüzek gyultak ki a lázadók tábo­
rában. Szokása az már a magyarnak, hogy a 
győzelmet vig lakomával, pohárcsengés közt 
ülje meg. Hízott ökröket sütöttek, hordókat 
ütöttek csapra, hogy mindenkinek jusson mit 
enni és az italban se legyen szükölködés. 
Lakomázás közben előállott a hegedős, elő­
vette lantját s dicsőítő és mulattató éneket 
zengett a győzőknek:

%
bi -i— A .Tanulók Lapja» számára. —

(loerth Albrecht után irta és elbeszéli: LASZ SAMU.,í:

számmal telel­ni.
A vakondok egyéb sajátságai.

A him vakondok a legharapósabb és leg­
mérgesebb kisebb ragadozók közül való. A 
nőstény is nyifog, ha meglógjuk, de nem támad 
meg senkit; a him ellenben nagyot fújva, nyi- 
fogva ront neki az embernek is.

A múlt nyáron egy jókora him vakondokra 
bukkantam, mely az országúinak mélyen kivájt 
kátyújába szorult. Botommal ki akartam emelni 
önkéntelen fogságából. A kis hunezut úgy lát­
szik félre ismerte jó szándékomat, segítő kezemet, 

oly dühösen rontott felém, hogy nőm 
nagy ijedtségére hirtelen félre kellett ugranom.

A vakondok fajsulya úgy látszik nem valami 
nagy, mert kitűnő úszó.

A tél folyamán — úgy tudtuk ez ideig a

— A király ! A király !
A lázadókat elfogta a félelem. A koronás 

király személye szent és sérthetetlen. Ki lesz 
olyan vakmerő, hogy kezét a törvényes király 
ellen emelje ?

Több se kellett a ravasz olasznak. Mindjárt 
látta, hogy innét csak futással menekülhet. 0 
volt az első, a ki kereket oldott. Álmos még 
megpróbálta az ellenállást és csatasorba ál lila 
embereit. De már késő volt. Nagy és erős se­
reggel jött a király és egészen bekerítette őket.

Az álmos, mámoros és megfélemlített csapa­
tokat egymásután lefegyverezték a király józan 
katonái. Mit volt mit tenni. Álmos jobbnak

vakondok.í
i

Üdv szálljon im feléd 
Győzedelmes Álmos,
Hír, dicsőség legyen 
Méltó részed már most ! 
Abaujvár büszke 
Fala romban hever,
Nem maradt ott még csak 
Egyetlen kőveder.
Mi dolga akad a 
Diadalmas hadnak ? 
Legyőzött leventék 
Soha se támadnak.
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öt hálás hona, tudott 
hivatalával akkor,

hamvadt ellene. Dictatorrá tette
is élni nagy s magasztos 
midőn a porosz király III. Frigyes Vilmos hirte­
len betörése kétségbe ejté nemzetet. A rovkai 
síkon várta be az ellenség ezreit csekély hada- 
val, melynek egy részét a főnemesség képező, 
a mely az első kardcsapás után cserbe hagyta 
őt és gyáván megfutott.

Ily eshetőségre nem számított a 
lélek, azt hitte, hogy seregében mindegyik a 
szent fűztől, a szent lángtól áthatva fog küzdeni 
a honért, fog harczolni a hazáért. De o meg 
mindig ott áll a helyén, hol biztos halál várna 
reá, ott áll ö, miként a szírt rendületlenül, nem 
fog’rajta az ellenség nyila, miként érczből úgy 
pattan róla vissza. De csekély hada dől, fogy 
ecryre. Hü baj társai azonban rábeszélik Kosciuskot, 
hogy távozzék a harczból, mivel szüksége van 
mé1' rá nemzetének. Mert hisz e férfiú egymaga 
voh Lengyelország, az ö kezébe volt egyedül 
hazája sorsa és valljuk meg, hogy jo es hu ke­
zekbe volt letéve, ha fent az egben a parkak 
me" nem szakították volna Lengyelország leté- 
nek fonalát, ha végzete máskép nem határoz. 
Reá, szavára hallgat nemzete zöme, ki ezen 
ocsmány kudarcz után Varsóba siet, az ország 
fővárosába, mely mindig forradalmi lázban élt. 
Alig hogy megérkezett, alig állitá helyre a ren­
det" még alig készült volt a harczra, maris 
megjelent az oroszszal szövetkezett porosz se­
reg Kosciusko lángelméje ellen, ki ismét győz 
és visszavonulásra kényszeríti a sokkal nagyobb 
elleni t E hírre jő Szuwarow, a lengyelek reme, 

hadával Varsó felé. Kosciusko sereget
harczba

De a lengyel tüze még ég, még nem 
el csekély hada Kosciusko zászlaja alá csopor­
tosul. és "a hős vitéz, csekély hadával ezreket 
győz Dubienka mellett.

(') de mit ér a győzelem, ha a
marad a győztes! Foniatowszky Katalinnak 

alkotmányt, melyre

legyőzött
maga
meghagyására elhagyja
szent esküt tett egész népe elolt, hisz vollakepen 
ö már nem él, csak élő halott, szive szétszakadt, 
fele a lengyelt szerette, fele a Kataliné, ki ismét 

egt óriásra vágy Nem elégszik meg az első felosz­
táson kapott részszel, újra szövetkezik a porosz- 
szál, ki azért lobban haragra, mivel a hazafias 
lengyelek Thorn és Danzigot átengedni vona- 
kodlak. S gyalázat! a lengyel országgyűlés 
másodszor is megszavazza saját országának 
feldarabolását. De ezt csak erőszak tehette, a

maroknyi népnek meg

azon
honszerető

m

túlsúly, melv előtt a
kellett hajolnia. Kosciusko, Kollontay idegen 
földre mely biztosabb talajt nyújtott mint
saját ’ hazájok. Szétoszolt a maroknyi tábor, 
de az a kapcsolat, mely egybe lánczolta szívókét 
az megmaradt: A honszeretet, azt nem tepte 

idők viharos járása. E szent kapocs
elszúrtakat. Az orosz 

uj erőt
egyesülve

szét az
még mindig összetartá az
es porosz
ontottak a ngyel csapatba,
Kosciuskoval élén, rohan a szabadság zaszla-

lää»„s; : ¾
sereg ellen, melyet felemészt a lengyel lelkesedés 
tüze ez volt az első, az 17114. évi ápr 4uki 
diadala! A lelkesedés árja elfogott mindenkit

*
mm

roppant
küld ellene, mivel ő maga nem mehet a

íengyeL°Mofiácsa,'%1t tyi^zik^sze. finyel

A dictator e csata elvesztésének hnere is meg

hirtelen megbotlik lova, leveti urat,

e^ése Lcngyelhon bukása, hisz egyedül o 
alkotá a régi, dicső, hatalmas és nagy nemze- 
tPt; 1794 okt. 10-ike voltakepen az a nap,
melyen Lengyelország elveszett Az a va o 1 
gyásznap, melyet csak hasonlók követnek.

Egy éve telt már ennek, de minek is leírni 
átoktelte évet. Lengyelhon nincs többe, 

börtönben, fogságban 
Királya

egy

sora De

az
vezére fogva van, orosz

ki mindig szabadságra vágyott.
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pehelyekben, 
szemeidből, gyászszinii

felleg,
egeknek fénysugarával 

, áldást könyörög le 
balsors üldöze eddig.

madárkát, akkor minduntalan neki szalad az
ÄÄ Könyeket on. •*

Szűnjön . könyzápor
bizonyítják, hogy a vakondok élő állatok foga- % dicső ^

^^Feke^e‘barátomat c»k 10 napig tarthattam örvend,, s ba,soréba., valamint cseml^béke

SSS ísssraiííSIÜIESH SSSSSSSSBfe
állatka bulláját. Kutattak, g pákáról ,%gy örömdal zengjen, örökke

Áldott emléked koszorús költője /alánnak.
Breit Antal.

látták a virgoncz 
vizsgálódtak.

Csakhamar észrevették a mókus vörös tarká­
nak csúcsát, csak az látszott ki a földből.

A hullácskát vakondok ásta el és kaparta a 
föld alá vagy 20 cmnyire. A mókus farkhosszá­
ról következtethettek arra, hogy mily mélyen 
fekszik a hulla. És ezt a munkát a vakondok 
egyetlen éjszaka folyamán végezte.

(Folytatása következik.)

Kosciusko §>ádé.
— Visszaemlékezés 1795. okt. 24-kére. 

Irta: SINGER LEO.
(Folytatás.)

Ö maga néhány társával köztük a jeles 
Kollontaival egész lényét a haza üdvének szen­
teli, minden irányban működik vigaszt, adva, 
vigaszt nyújtva, de a nyomornak minden egyes 
tapasztalata csak éleszti, gyulasztja keblében 
az olthatatlan gyűlöletet nemzete elnyomója 
iránt. Csak egy futó szikra kellett, mely lángra 
lobbantsa a mély haragot, mely dúló fergeteg- 
ként mardosta szivét, csak az alkalom hiányzott, 
hogy kitörjön miként az orkán ádáz gyűlölete,

Smlél^ezés

•Öörösmarty JHihál? halálára.
Őszi vihar kele most ezeréves büszke meződön 
Hősi magyar nép, és elüvölt rajt’ zúgva, sivitva, 
Meggyöngüle a föld termékenyítő erejében 
Hüs tavasz áldását elijesztvén bősz dobogással. 
Halld meg most szavamat, te elárvult hősi ma­

gyar nép,
csak a földi ádáz bosszúja. „
gyümölcsöt Ez alkalom nemsokára kínálkozott és o sietett

liiÜii: Iliiül
Mdr a midőn eme «,0am tudd magyar^,»- “ * nép

a királylyal, a király a néppel» és Lengyel- 
ország világitó sugara ismét fellángol, hogy 
elsötétedése még nagyobb fájdalmat, még 
nagyobb csapást okozzon. Katalin s pártja nem 
nyugszik a török béke után, a targoviczi gyűlé­
sen eltörlik az újat és helyreállítják a régit, a 
régi alkotmányt ha ugyan annak nevezhetjük.

Mert eme dúló vész ám nem

Ellenfelének teteménél győztesen állva 
S felszabadulva, szabadság vára fokára kitűzte 
S már-már bémelegült a szabadság élvezetébe, 
Akkor rémitőn sujtá le az isteni végzet 
Nagy kelevézével a magyar nép életadóját. 
Zúg a dühöngő szél, s kis idönkint búgva, ro­

pogva
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d } óra,

(Iskolai életkép.) 
Irta: G A Á L MÓZES.

nincs, Katalin nyílt fogságban tartja Poniatowskyt 
ki könytelt szemekkel gondol a múltra vissza, 
és fájdalmában szive majd meghasad. Kínnal, 
nyomorral telt az év és 1795. okt. 24-ikén 
Lengyelország megszűnt létezni eltörölve a 
föld abroszáról talán örökre. Kosciusko börtön­
ben sinylik, majd külföldre menekül, de hült 
teteme hazája földjén nyugszik. Ott aluszsza 
örök álmát Lengyelország utolsó királya 
mellett.

♦ I

füszerkeres-ÄTSU CÄ, (elgyürüzölt 

ujjacskáju vitéz, egyébiránt haszontalan fráter. 
"Szereli felhánvtorgatni, hogy a főispán is az 

czukrot, kávét, rumot:
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És most e gyásznapnak százados évfordulóján ’ hogy a pinczéjökben tizenöt hordó puskapor 
odazarándokol e két sirhoz minden lengyel, van azzal, még a deliért hegyet is föl lehetne 
meritni honszerelmet, honfitüzt s vigasztalást, robbantani, 
mert a lengyel remél most is, Messiását várja:

«Mert nem lehet, hogy annyi szív 
Hiába onta vért!
S keservben annyi hű kebel 
Szakadt meg a honért!!!»

(Vége.)

;
Tanár ur, kérem szépen, valaki ellopta 

az órámat a tornában! i
>

A KIRÁLY SZÁSZ D. PÜSPÖK ÉS BÁNFFY MINISZTERELNÖK KÍSÉRETÉBEN MEGNÉZI 

A KOLOZSVÁRI REF. THEOLOGIÁT.
Az óra ezüst-remontoire vala, tizenöt rubin- 

kővel ékes, duplafedelü, külső lapján pedig az 
urfi monogrammja.

Indítottam szörnyű inkvizicziót, tartottam a 
legújabb humánus pedagógiai elvek alapján 
egy becsületérzésre támaszkodó avád-. véd és 
puhatolódzó beszédei.

Ilii I! Dunky fiverek fényképe
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irodalom aranykorában élő 
ábrándos terve, hogyLásd Mátyás, én már régebben tudtam, ság kezdetén, az 

az óralopás történt, te sohasem mertél ream nem olyan alkotás, mint a g g 1mmm:m msmm 
■j^ssaL-- mmmm

és a gens Julia őse körül csoportosítani.
E műnek azonban erkölcsi czélja is van, 

tisztalelku s visszavonult
Magamhoz hivattam a gazdag fűszerest, a 

ki okos és jólelkü ember volt. Elmondtam neki 
a Mátyás történetét igazán és híven.

Ö pedig igy szólott:
— Tanár ur, ha az én fiam olyan becsületes 

derék fiú volna, mint Mátyás, két kézzel adnék 
hálát az Istennek.

— Kívánja hogy az osztály előtt elmondjam 
a dolgot s a fiút nyilvánosan megdorgáljam? 

_ Nem, kérem, küldje hozzám azt a Mátyás
fiút!

melylyel Vergil, a .
életű költő, hazája feslettseget, mintegy bün­
tetni akarja és a helyes irányt megmutatni, 

alvilág leírásánál (VI. ének) uj neze- 
Tartarus gonoszainakmert az

IdnllrrLtve? mM^ az Elysium 

egy részére nézve, mely utóbbiak közt mutatja 
be Augustusi, mint a római birodalom második 
megalapítóját s annak fogadott fiat, Marcellust, 
ki ifjan elhalt és testi-lelki tehetsegekkel fel­
ruházva. szép reményeket vitt a sírba.

E versek felolvasásánál állítólag elájult Oc- 
lavia, Augustus neje (arany versek). S midőn 
igy Vergil kimutatja Augustus isteni eredetet a 
Julusok törzséből, háláját rója le császár, párt-

Másnap Mátyás zsebében zakatolt az 
mentőire ezüst óra. A fűszeres neki ajándékozta, 
a fiának pedig vett egy másikat.

Csak annyit mondott neki:
— Fiam, ez az óra juttassa mindig az eszedbe, . .

derail ..OeneiS -enek ismertetése. adhatta meg müvének, mert hazautaztaban

_ A Tanulók Lapja számára. - ^Ih^lérte" Lw"l J1 -én,
Irta: NEME T II L A .1 0 S. 52 éves korában (szül. Kr. e. 70-ben) Nápoly

a re­

teszi, az 
becsületét
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uton-módon jutunk valaA gyanusabbakat a folyosón magánkihallga- gyárát, ha becsl.len

“Sä"*- 3F?!S'íiS

ÄBliiiKE
mint annak előtte. szemem közé nem tudott tekintem.

Egyszer jelentkezett:
_ Tanár ur, kérem, nem készülhettem mara.
— Miért nem ?
— Apám meghalt.
A fiú szemei megteltek könynyel.
— Mikor halt meg?
— Ma éjjel két órakor.
— Meddig volt beteg?
— Hat hónapig feküdt.
__ Törüld le könnyeidet, vedd a kalapodat

a laká-

rólad,

S8IÉ
iSA S"hónap elején ,ar.am Mátyást Eró, 

hi,am, hogy eljönés menj haza, aztán temetés után jer
somra! ..

Most már tudtam, hogy az a vekonypenzu fjuhoz illik, 
fiú miért nem volt olyan szorgalmas, mint ed­
dig; miért mulasztott annyi órát. Hanem azt 
is szerettem volna tudni, hogy felelés közben 
miért süti le a szemeit.

volt a
membe fog nézni, mint az

Eljött.
— Mi jóval jöttél, fiam? , ,
Mátyás lehullott térdére és összekulcsolta a

kezeit:
Bocsásson meg tanár ur . ■ • én nagy 

rosszat tettem ... de jóvá akarom tenni.
— Kelj fel, hamar! Nem szabad térdelni.
— Tolvaj vagyok! ... Én loptam el az órát.

— Apám beteg volt, mindent a zálogba tett
azt rendelte hogy

— Fiam. mondd el nekem, hogy miből éltetek 
azóta, hogy édes apád ágyba került?

— Anyám mosni járt, a nagyobbik leány- 
testvérem beállt szolgálatba, én —

A fiú arczát hirtelen láng csapta meg, szemét 
ijedten lesütötte, ajkának szélei reszkettek

szem: .
— Nem vagyok én elvetemült, nem vagyok 

tehettem én arról, hogy 
. Meg-
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legjobb tornatanítónak, a ki mint az ifjúság isten­
sége épen olyan ruhát viselt, mint az ifjak ep- 
heboi.) A palaestra a fiúk számára rendelt 
tornahelyiség volt; a gymnasium azonban nem 
a kezdők számára volt berendezve, hanem oly 
ifjak sőt férfiak iskolája volt az, a kik a pa- 
laestrában már előkészületeket tettek.

A fedett versenytérnek, úgy szintén az udvari 
helyiségeknek fala fel volt ásva s vastag homok- 
réteggel beborítva. A gymnásiumok helyének 
kiválasztásánál, annak természeti szépségére 
is igen sokat adtak, rendesen erdő, vagy kert 
és folyóvíz közelében építették. Az elisi gymná- 
sium a Peneios vize mellett épült, a korinthusi 
pedig a Lerna forrásánál; a vízben szűkölködő 
athenaeiek mesterséges vízvezetékkel segítettek 
magukon.

Athénnek a virágzás korszakában 3 gymná-

Magasugrás.

siuma volt: az akadémia, a lykeion és a kyno- 
sarges, mind a három kívül esett a városon. 
Az első 6—8 stádiumra volt éjszaknyugat felé, 
a második a várostól keletre az llissus mellett, 
a harmadik a megelőző közelében volt s a 
nem
nőtől származó ifjak számára volt rendelve; 
Themistokles idejétől ez a megkülönböztetés 
megszűnt. Palaestrák is meglehetős számban 
voltak Athenaeben, a melyek javarészt közkölt­
ségen épültek s építőik, vagy a bennük működő 
tornatanitók nevéről neveztettek el.

paidotriboi — a gyermekek 
gymnastikai nevelésének főintézői voltak. Van­
nak edények, a melynek dombormüvei ilyen

szabad szülöttek, illetőleg a nem polgár-

E tornatanítók

Vegyük még a habzó folyamok hálóját,
A melyek táplálnak virág- s gabnanemüt. 
Gyümölcsöt, zöld rétet partjain mindenütt; 
Vizükkel érintett jómódú városok,
Hidaltok alatt zúgnak tovább azok.
Szóljak a munkáról, mely bőség forrása?
S kikötőkről, hová tevékeny jósága 
Kél tengernek, hozza távol part adóját,
Mit este vagy reggel Phebus nagyon jól lát.

d gyermekek fornajáfékai s a? 
ifjak iornaversenye a rómaiaknál.v

Ha a gyermekek elérték 6-ik, vagy 7-ik évüket, 
a midőn már az iskolázást is meg kellet kezde­
niük, az anya egy ügyes rabszolgát kapott se­
gítőül, a ki a gyermekekre felügyelt s elkísérte 
őket az iskolába, vagy a palaestrába. A fiúk, 
míg fel nem nőttek, e vezető rabszolga felügyelete 
alatt állotak. Mihelyt az iskolázás ideje elkövet­
kezett. a gyermek felhagyott a gondtalan élet 
örömeivel s komolyabb munkához fogott. Ter­
mészetesen sok volt az ünnepi alkalom, a mely 
az iskolába járás épen nem irigylendő terhein 
könnyített. Ilyen volt pl. a múzsák évi ünnepe, 
a midőn tanuló, tanító és tanügybarát megkoszo­
rúzott fővel, iinnepies menetben vonult fel 
Apollo és Athene templomába, hogy az isteni 
felségeknek hódoljon. — A torna-ünnepeken. 
Hermes szent napjain, egybegyűltek a palaes- 
trában, hogy közösen áldozzanak az istenségnek 
s testi ügyességüket és erejüket tornajátékok- 
és gyakorlatokban bemutassák.

Az önérzetes görög nép élete, mint azt a 
történelemből tudjuk, nem volt más, mint egy 
hatalmas verseny. A fiatalabb fiuk testgyakor­
lata játékszerű volt csupán. A főtényezö náluk 
a táncz volt, vagyis az egész testnek rhythmikus 
mozgása s a jókedv és csín kifejtése. E régi 
táncznál nem a körben forgás volt a födolog; 
a lényege énekkel és zenével kisért ügyes 
dulatokban állott, a miben már a homerosi 
hősök fiai és leányai is résztvettek. Ennél a 
táncznál azonban sokkal testedzóbbek voltak a 
palaestrák játékai, a hol az ifjúság vidáman 
foglalkozhatott s némileg megédesíté az iskolai 
tanulmányait. (A régi mythosz szerint Palaestra 
Hermes leánya volt s legelőször ő hozta be 
Árkádiába a tornamutatványokat. Lucianus azt 
mondja, hogy maga Apollo Hermest tartotta

moz-

a

' Mutató közlés «A görögök és rómaiak játékai, ez. 
könyvből, irta dr. Richter VV., fordította dr. lakács 
Menyhért premontrei tanár. Kapható szerzőnél Kassán. 
Ara 1 frt 20 kr.

ÄÄJISÄÄ

■e*;
**

■Hasáé
pedig bűnéért a máglya tüzében lakói.

Az V. énekben Aeneas Siciliába érkezik s 
atyja Anchises sírjánál versenyjátékokat 

rendez. A játékok alatt a haragvó Junó rá­
beszélésére a hátramaradt trójai nők felégetik 
a hajóikat. A tüzet Aeneas könyörgésére Jupiter
eloltja záporral s azután egyeseket hátrahagyva Francziaországnak ó szép, nemes földe, 
Segestát alapítja és Latium felé veszi útját. a kedveskedő ég szerencsés szülötte!

A VI énekben a költő hősünket az alvilágba Nem érezed észak fagyos borzadályit, 
viszi a cumaei Sibylla, kíséretében, hogy ott A dél örült tüze megkímélni ahit; 
aulától felvilágosítást nyerjen a lelkek állapotú- Jótevő fáidnak nincs halálos alja, 
róí. S igy sorban leírja a költő az alvilág Füveidben mereg soha meg nem csalja 
különböző helyeit,a mint Aeneas azokon áthatol A hiszékeny kezet; erdetd sem adjak 
Az előcsarnokot, hol az elhalt gyermekek, Vissza a félelmes tigriseknek hangjai; 
öngyilkosok csatában elesettek lelkei voltak. Sem szörnyű nagy kígyók, hosszan, rut körökbe 
Azután a Tartarust látjuk, az örök kínok közt Pikkelyeiket nem vonszolják zorogve 
sinlődő gonosz lelkekkel. Az Elysiumban pedig A tölgyek, a fenyők es a vastag szilfák 
az emberiség becsületes, tiszta lelkű árnyait Ormaidat hasznos ágakban árnyaljak, 
látjuk kiknek egyrésze ezerévi tisztulás után És a Beaune és A'i szerencsés jtarlhossza, 
ismét’ a fel világra fog jutni s ezek közt rnu- Hol a lomb a termést érlelésbe hozza, 
tatja Anchises fiának az albai királyokat, Roinu- S dús Aquitánia s nagy Pyrenéusok 
lust Róma első s Augustusi, mint második Préselve, patakban folyatják a mustot, 
megalapítóját, az első római királyokat, a köz- Az illatos Provence zephyrtöl szeretve, 
társaság nevezetes férfiúit, Julius Caesart, Balzsam lehelletet hint a tengerekre, 
Pompeiust s az ifjan elhalt nemes Marcellust. Mint ízletes kincset, e hullámok partján ;
— Ezen énekben győződünk meg leginkább Narancsot, czitromot aranyba takarván,

második fe-

(Folytatása következik.)

ott Hymnus Trancziaországhoz.

'(Francziából.)
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legjobb tornatanítónak, a ki mint az ifjúság isten­
sége épen olyan ruhát viselt, mint az ifjak ep- 
heboi.) A palaestra a fiúk számára rendelt 
tornahelyiség volt; a gymnasium azonban nem 
a kezdők számára volt berendezve, hanem oly 
ifjak sőt férfiak iskolája volt az, a kik a pa- 
laestrában már előkészületeket tettek.

A fedett versenytérnek, úgy szintén az udvari 
helyiségeknek fala fel volt ásva s vastag homok- 
réteggel beborítva. A gymnásiumok helyének 
kiválasztásánál, annak természeti szépségére 
is igen sokat adtak, rendesen erdő, vagy kert 
és folyóvíz közelében építették. Az elisi gymná- 

Peneios vize mellett épült, a korinthusi 
pedig a Lerna forrásánál; a vízben szűkölködő 

Ha a gyermekek elérték 6-ik, vagy 7-ik évüket, athenaeiek mesterséges vízvezetékkel segítettek 
a midőn már az iskolázást is meg kellet kezde- magukon, 
niök, az anya egy ügyes rabszolgát kapott se­
gítőül, a ki a gyermekekre felügyelt s elkísérte 
őket az iskolába, vagy a palaestrába. A fiúk, 
míg fel nem nőttek, e vezető rabszolga felügyelete 
alatt állotak. Mihelyt az iskolázás ideje elkövet­
kezett. a gyermek felhagyott a gondtalan élet 
örömeivel s komolyabb munkához fogott. Ter­
mészetesen sok volt az ünnepi alkalom, a mely 
az iskolába járás épen nem irigylendő terhein 
könnyített. Ilyen volt pl. a múzsák évi ünnepe, 
a midőn tanuló, tanító és tanügybarát megkoszo­
rúzott fővel, ünneplés menetben vonult fel 
Apollo és Athene templomába, hogy az isteni 
felségeknek hódoljon.
Hermes szent napjain, egybegyűltek a palaes- 
trában, hogy közösen áldozzanak az istenségnek 
s testi ügyességüket és erejüket tornajátékok- 
és gyakorlatokban bemutassák.

Az önérzetes görög nép élete, mint azt a 
történelemből tudjuk, nem volt más, mint egy 
hatalmas verseny. A fiatalabb fiuk testgyakor­
lata játékszert! volt csupán. A főtényező náluk 
a táncz volt, vagyis az egész testnek rhythmikus 
mozgása s a jókedv és csín kifejtése. E régi 
táncznál nem a körben forgás volt a fődolog; 
a lényege énekkel és zenével kisért ügyes moz­
dulatokban állott, a miben már a homerosi 
hősök fiai és leányai is resztvettek. Ennél a 
táncznál azonban sokkal testedzübbek voltak a 
palaestrák játékai, a hol az ifjúság vidáman 
foglalkozhatott s némileg megédesíté az iskolai 
tanulmányait. (A régi mythosz szerint Palaestra 
Hermes leánya volt s legelőször ő hozta be 
Árkádiába a tornamutatványokat. Lucianus azt 
mondja, hogy maga Apollo Hermest tartotta a

Mutató közlés «A görögök és rómaiak játékai 
könyvből, irta dr. Richter VV., fordította dr. 1 abacs 
Menyhért premontrei tanár. Kapható szerzőnél Kassan.
Ara 1 frt 20 kr.

Vegyük még a habzó folyamok hálóját,
A melyek táplálnak virág- s gabnanemüt, 
Gyümölcsöt, zöld rétet partjain mindenütt; 
Vizükkel érintett jómódú városok,
Hidaitok alatt zúgnak tovább azok.
Szóljak a munkáról, mely bőség forrása?
S kikötőkről, hová tevékeny jósága 
Két tengernek, hozza távol part adóját,
Mit este vagy reggel l’hebus nagyon jól lát.

d gyermekek tornajátékai 8 a? 
ifjak iornaversenye a rómaiaknál.v sium a

Athénnek a virágzás korszakában 3 gyniná-

/
x

vv

fi *
\\

í
A torna-ünnepeken. VN \

\/ x \

A\ >
// cz J\ \

Magasugrás.

siuma volt: az akadémia, a lykeion és a kyno- 
sarges, mind a három kívül esett a városon. 
Az első 6—8 stádiumra volt éjszaknyugat felé, 
a második a várostól keletre az Ilissus mellett, 
a harmadik a megelőző közelében volt s a 

szabad szülöttek, illetőleg a nem polgár­nem
nőtől származó ifjak számára volt rendelve; 
Themistokles idejétől ez a megkülönböztetés 
megszűnt. Palaestrák is meglehetős számban 
voltak Athenaeben, a melyek javarészt közkölt­
ségen épültek s építőik, vagy a bennök működő 
tornatanitók nevéről neveztettek el.

paidotriboi — a gyermekek 
gymnastikai nevelésének főintézői voltak. \ an- 

melynek dombormüvei ilyen

E tornatanitók» CZ.

nak edények, a

Tet‘XéXLt”!kHiL™tg,5.mat«‘1Íö: állapotáról”
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pedig bűnéért a máglya füzében lakok

Az V. énekben Aeneas Siciliába érkezik s 
ott atyja Anchises sírjánál versenyjátékokat 
rendez". A játékok alatt a haragvó Janó rá­
beszélésére a hátramaradt trójai nők felégetik 
a hajóikat. A tüzet Aeneas könyörgésére Jupiter
eloltja záporral s azután egyeseket hátra hagyva Francziaországnak ó szép, nemes földe, 
Segestát alapítja és Latium felé veszi útját. A kedveskedő ég szerencsés szülötte!

A VI énekben a költő hősünket az alvilágba Nem érezed észak fagyos borzadályit, 
viszi a cumaei Sibylla kíséretében, hogy ott A dél örült tüze megkímélni ahit; 
apjától felvilágosítást nyerjen a lelkek állapotú- Jótevő fáidnak nincs halálos alja, 
ról. S igy sorban leírja a költő az alvilág Füveidben méreg soha meg nem csalja 
különböző helyeit,a mint Aeneas azokon áthatol. A hiszékeny kezet; erdeid sem adjak 
Az előcsarnokot, hol az elhalt gyermekek, Vissza a félelmes tigriseknek hangját ; 
öngyilkosok csatában elesettek lelkei voltak. Sem szörnyű nagy kígyók, hosszan, rut körökbe 
Azután a Tartarust látjuk, az örök kínok közt Pikkelyeiket nem vonszolják zorogve 
sinlődő gonosz lelkekkel. Az Elysiumban pedig A tölgyek, a fenyők es a vastag szilfák 
az emberiség becsületes, tiszta lelkű árnyait Ormaidat hasznos ágakban árnyalják, 
látjuk kiknek egyrésze ezerévi tisztulás után És a Beaune és A'i szerencsés parthossza, 
ismét’ a felvilágra fog jutni s ezek közt mu- Hol a lomb a termést érlelésbe hozza, 
tatja Anchises fiának az albai királyokat, Roma- S dús Aquitánia s nagy Pyrenéusok 
lust Róma első s Augustusi, mint második Préselve, patakban folyatják a mustot, 
megalapítóját, az első római királyokat, a köz- Az illatos Provence zephyrtől szeretve, 
társaság nevezetes férfiait, Julius Caesart, Balzsam lehelletet hint a tengerekre, 
Pompeiust s az ifjan elhalt nemes Marcellust. Mint ízletes kincset, e hullámok partján .

Ezen énekben győződünk meg leginkább Narancsot, czitromot aranyba takarván,

(Folytatása következik.)

Hymnus ^rancziaorszdghoz.
(Francziából.)
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786 3. Történelmi kérdés:nemű szenvedélynek, mert ez zavarja a 1 'lek nyugal­
mát. Seneca ezt mondta egykor: «Szenvedélyesen 
remélj, s ne félj, ha boldog akarsz lenni». II. Az emlí­
tett jelmondat azonban minden körülmények között 
követendő. Szánalomra méltó azon ember, de főleg 

ki semmit sem csudái, a kinek nincs 
ki nem tud örülni

feladatok. 1államférfin, a ki 1791-ben aug. 
született korbachban ? 1818-ban Rómában porosz 

1839-ben Bernben, 1841-ben pedig 
A keleti háborúban el akarta 

midőn ez nem

in-HM■mi
dik a küzdők összecsapnak s az olasz par perez múlva 

A nép haragjáról s harcza pusztító vol-

Ki volt azon porosz 
25-én
követség! titkár,
Londonban követ volt 
venni Poroszországtól Oroszországot s 
sikerült, leköszönt : meghalt 1860-ban.

nem
a

az az ifj.u, a
érzéke semminemű élvezetre, a

kinek mi sem nyújt élvezetet, mert mar 
örömet megizlelt, mindent átélvezett. Mily nvo- 

ily teremtés, szive jéghideg, olyan érzéketlen, 
darab kő. 1. Ellenkezőleg, a 

teremtés müvei iránt, mindig 
által dicsőítsük az azokban

semminek, a 
minden 
morult az
mint egy fatuskó, vagy 
természet szépségei, a
érdeklődnünk kell, hogy ez .............. ,
megnyilatkozó isteni mindenhatóságot s bolcseseget. 
o Mindenkor csodálattal kell tekintenünk, a különböze

azok alkotásaira.

-g-- 4. Természetrajzi kérdés:
Melyik növény az, a melyik a vetések között terem - 

Orsóalaku két nyári gyökere az első évben tőlevelekkel,
a másodikban felálló, leveles szárat hajt, mely 40-90

a virág.A szár és az ágak csúcsán vancm. magas.
Melyik rendbe és családba tartozik ?

5. Fizikai kérdés
korok s nemzetek nagy férfiaira s 
Csak az irigy, féltékeny s köznapi lélek nem 
,sak a kicsinyeskedök ócsárolnak mindent; míg az igazi 
nemes lélek mindenkor szívesen elismeri másnak nagy-

emelkedik, sülyed,. jegyzi meg helyesen egy nem« 
bölcsész. Költészetünk s történelmünknek minden n gy 

ifjúkori lelkesedéssel párosult csudalatra ve-

Melvik naprendszerünk legszélsőbb bolygója ? Nyol- 
czadrendű csillag. Felfedezte Le Venier 1846-ban, elmé­
leti számítások alapján meghatározván a helyet is, 
melyet a bolygónak elfoglalnia kell s

is találta. Hány km.

talál ideált.

Galle Berlinben az
az

I

6. KÉP-TALÁNY.
0 fna földön hever.

tárói megismeri az öreg Toldit.
osztályú tanulók dolgozzak fel e teteit.

költeményének eszme-

2alkotása
zethető vissza. .

A dolgozatok beküldésének határideje
A Tanulók Lapja 35. számában közölt feladatok közül

lüSi 
iüüüi
Mózcr Gyula.

Jutalmat nyertek :
Gyula.

:I 1 r\ decz. 15.II. Az 5. és 6.
Vörösmarty „Az iiri hölgyhöz“ ez. 
awW«- Vázlat. Bevezetés: A költő megszólítja a test, 
kellemekben gazdag, de büszke s a bonszeretet irán 
érzéketlen hölgyet. Expositio : Annak bizonyítása, hogy 

pompát, hízelgést, hintót, lovat, ölebet sze- 
H ‘ A költő

I
MLJ

a «
Megfejtési határidő: deczember 1. A határidőn 

vétetnek figyelembe.m az, a ki a
réti, lehetetlen, hogy a hazát is ne szeresse, 
fenyegetéssel kezdi, mely a közönyösségért az un hol- 
cyet sújtani fogja, de mégis talál számára mentséget.

“SiiSÄ“is ääarf-
ezek ugyanis a könnyedség, gyorsaság, feszítő dérvilága, a férüunak boldogsága, - megyek nem 
erő és” biztosság előgyakorlatai voltak, a mit játékszerek. Befejezés. Teremtsen egy oly kort, me yber
azután a palaestrában szabályszerűen kifej- & magyar szó és név tisztelve lesz, midőn csak az
lettek legyen előtte becsülve, ki ezek ellen nem vét. Ha így

Elemién az egyszerű magas és távol ugrásban lesz> akkor áldás vár reá, ha nem, - akkor átok ki- 
tökéletesitették magukat, később súlyzókkal és sérje lépteit. ,
nyaklókkal u"r va igyekeztek nagyobb erőt ni. A 7. s 8. osztályú tanulók fejtsék ki e teteit szónoki
kifejteni Ezek súlyzók kő-, vas-, vagy Ólom- beszéd alakjában: Mit tartsunk Homtiusnak e momlása-
uehezékek voltak fogantyukkkl ellátva külön- Vázlat: Ez a kifejezés az első könyv
bűző nagyságban, az ugrók testi erejéhez 6. levelében fordul elő. Mit akar Horatius vele mondani ? 1.
alkalmazva. Ugrás közben kezeikkel lendületet xagy igazság rejlik e kifejezésben. Mire int bennünket,
adtak testüknek, a szükséghez képest előre, i. Arra, hogy ne riadjunk vissza azon nehézsége to,
vacy hátra felé nyújtva azokat, hogy az egyen- melyek kitűzött czélunknak útjában állanak. 2. Hogy
sufvt megtarthassák s nagyobb távolságra ugor- ne ingasson meg hitünkben s szilárd meggyőződésünk-
hassanak" Az ugró rudakat a régiek nem ismerték, ben semmiféle áltekintély, fényes név, vagy hangzatos

szó. Ne kábítson el semmi csillogó bölcseség, mely
jurare in verba

túl beérkező megfejtések nem 1%
, !

IAz ugrálnál használt súlyzók. A 45-ik számban közölt fejtörő kérdések 
Számtani kérdés: Gyalogosok voltak

2800. —
h

megfejtései:
í huszárok 900-an és tüzérek 1800-an -

Andora. - Történelmi kérdés:
A komló. —

100 an,
Földrajzi kérdés:
Cosztolna —

!
Természetrajzi kérdés:

23. Janus, 24.

' I
I Böhm Ernő, Cserey Aladár. Mózeri

15. .Mars,
20. iactus, 21. somén,

— labor improbus omnia vinéit.fejtörő.E. 22. caper,

terror
Elek, Hirschlmegfejtették: Mártony

Szathmáry Zoltán, Perl Jenő,
Csiszár József. — Helyesen

!®eSí§
Lajos, Bánit József, Neumann Samu.

Barlb Lajos nyerte el, kinek a

— Rovatvezető :

Számtani kérdés
A két szám különbsége 
0 «. Melyek azok

Földrajzi kérdés:
Földközi tenger partján, Judcátol delnyu

harezban állottak, és hol mint 
legyőzőitek és a zsidó állam

$

1; sokszo- 
számok ?Kút szám összege 19.

nagyobbikkai =ruzva a
2,

Ií
Melyik a A jutalom könyvet 

kiadóhivatal a könyvet megküldi.r I
nem

zsidók legyőzői, hol mint 
hűbéresei szerepelnek ?

(Folytatása következik.)
jön onnan felülről. Itt áll ez: non 
magitsri. 3. Hogy szivünkben ne adjunk helyet semmi-
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Előfizetési árak:
Egész évre 
Fél évre ... _
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTI: 1 SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Dr. RUPP KORNÉL 1 Budapest, VI., Aradi-uteza 8. sz.

főgymnasiumi tanár.

Kiadja a „Kosmos” műintézet, kő- és j 
könyvnyomda részvenytarsasag. j

HIRDETÉSEK
felvétetnek és jutányosán számíttatnék.

tanárvilág egyik nesztora.a magyar
nőtt és ezzel karöltve az ö nagy szivének nagy 
szeretető. Sarlay János, a kit mi professzorok

is «Sarlay bátyánk» 
nak szoktunk nevezni, 

régi scholasztiku-

Tanulók Lapjá- 
amaEz a jóságos arcz, mely a

vezéroldalán pillant ifjúságunk leiénak
patriarchák közül való, 
a kik itt maradtak mi 
közöttünk áldott nem­
tökként. A múltak dicső 
viharai közben ^névte­
len hős» azon téreken, 
ahol vérrózsák termel­
lek s most is »névte­
len hős» tanári ka- 
thedráján, ámbátor 

ezrek és ezrek merí­
tettek sokoldalú és 
mély tudományának és 
mélységes mély szivé­
nek kiapadhatatlan for 
rásniből.

^ » - azon
sok prototypee, a 

autodidakták lévén, 
maguk voltak és lettek 
a — saját mesterükké!

És ő valósággal mes­
ter, művészi mestere 
nemcsak a mi szere­
tett ltjainknak, hanem 
mindazoknak, a kik 
közt az ö igazán érde­
kes, változatos és gaz­

dagon gyümölcsöző 
pályafutásában meg­
fordult.

A hareztér, az élet 
praxisa és az iskola, 

a három meg-

kik«st ' -

: ' .%

m
<

.

Úgy vélem, hogy ez 
a nemes, galambősz 
férfiú, a ki annyi ge- 
nerácziót vezetett he 
a tudományok szenté­
lyébe és a tanítás me­
zején igazán«nagyapó* 
— Brassai Sámuel és 
a rimaszombati Baksay 
István bátyáink mellett: 
a magyar tanárvilágnak 
egyik nesztora!

Közel ötven esztendő 
óta az önöké ö ked- 

olvasóink. E fél-

F ez az
mérhetetlen nagy tér­
ség, melyen szétszórta 
lelkének " gazdag kin­
cseit.

Például állítom ma­
gunk elé, például olva­
sóink elé. Mert kinek 
jelleme szeplőtelen, ki­
tartása, buzgalma aczél, 
szive szinarany, haza­
szeretete pedig egybe­
forrott az ifjúság sze- 

— nem példa vió-e nekünk és a Tanulókvés
retetével 
Lapja olvasóinak ?

SARLAY JÁNOS

48. szám.Budapest, 1895. deczember 15-én.II. évfolyam.

TANULOK LAPJA
A KÖZÉPISKOLAI IFJÚSÁG SZÁMÁRA.

I
- L ;^—mmmm

47. számTANULOK LAPJA788

Mosdósy Andor (VIII. o. t.) szavalata fejezte

a tanuló ifjúságra nézve, mert vonzó, érdekes előadásban önképzőköre szept. 22-én tartotta ez évi 
vázolja a gyermekek, ifjak és felnőttek mindenféle játékait. , , u gyűlését A kör vezetését a tanári kar
::Ä“;.rs,*Ä,tz.”S ******* *** ay«
feszitőés izgató látványosságait. Főleg a tanuló ifjúságra szíves magára vállalni. A tisztikai a KovetKe , 
nézve lehet érdekes, melynek munkakedvét fokozni fogja képpen alakult meg: Ifj. elnök: Schier Aladár
az ó-kori remekírók szorgalmas tanulmányozását illetőleg. min 0 j ) • titkár’ Forschner Sándor (VIII.
Í“E «. Z™‘‘LTi WiSSwTSf o. fii,«8,™: Gond. Ml. (Vili. o l.); fopéns-
dendő. Esetleges megrendeléseket elfogad lapunk szer- tárnok: tíarcza Ernő (Vili. 0. t.), tokonytärnoK .
kesztősége is. Szívesen ajánljuk olvasóink figyelmébe Petrich Béla (VIII. 0. t.); ellenőr: Torday Gábor
mint olyan munkát, melyet a jeles fordító éppen a v|[[ , \. »liegvzö Fejes Andor (VII. O. t.);gymnasiumi ifjúság részére ültetett át a magyar nyelvre. %^u^kok Somogyi Géza (VIII. oszt.

tanuló); Szilvássy Z. (VII. o. t); Bene L. 
(VII. o. t.); Lénárd D. (VI. o. t.). A kör mun­
kálkodása igen szépen indult meg. Szép szám­
mal érkeztek be munkák, melyek közül egyet- 
egyet érdemkönyvbe is iktattak. Szerzője: 
Forschner Sándor (VIII. o. t.). Ezenkívül több 
igen csinos vers kapott dicséretet. Szerzőjük: 
Schier Aladár (VIII. o. t.). Szavalatok is szép 
számmal voltak már, melyek közű1 elsőrangú 
dicséretet Obernyik József (VIII. o. t.) és 
Tejes Andor (VII. o. t. szavalata kapott.

A nagybányai áll. logymnázium ön­
képzőköre november 9-én tartott rendes gyű­
lésének tárgyai voltak: A múlt gyűlés jegyzőköny­
vének felolvasása és hitelesítése. Ezután a 
szabad előadások következtek: Nemes Trajáh 
Vili. o. t. a Körösi Csorna Sándor felett tar­
tott emlékbeszédet adta elő; Wagner Sándor 
Vili. o. t. pedig a fény tarkitásáról tartott elő­
adást; azután Varga János VII. o. t. Greguss 
«Egy csésze kávé» czimü értekezését ismertette; 
majd Tárcza Aurél VII. o. t. a kakukról tar­
tott előadást. Ezek után a titkár a beérkezett 
hat müvet birálatra'kiosztván, a gyűlést bezárja.

IRODALOM.

VEGYESEK.
A budapesti VII. k. in kir. állami 

gimnázium «Ifjúsági Körének» önkópző 
osztálya f. hó 17-én, vasárnap d. e. 10 órakor 
tartotta V. rendes gyűlését Szigetvári István dr. 
tanárelnök és Cherven Flóris dr. igazgató urak 
jelenlétében. A gyűlés következőképen folyt le:
1. Lőwy Antal másodjegyző felolvassa az előző 
gyü;és jegyzőkönyvét, melyet hitelesítettek. —
2. Grünberger Izsó titkár előterjesztette a jelen 
gyűlés vitájának szabályait. — 3. Az «Ifjúsági 
Kör» teljes énekkara elénekelte a «La grotta 
asurra» czimü olasz népdalt élénk tetszés mel­
lett, mely főleg Zerkovitz ifj. kertmesternek szólt. 
— 4. Grünberger titkár felolvasta az «Éji kép» 
czimü költeményt, melyet Bruck Sándor bírála­
tában idei legjobb költeményünknek mondott 
s érdemkönyvbe való beírásra ajánlotta. -— 
A kör a bírálatot megdicsérte s az «Éji kép» 
czimü költeményt némi javítás feltétele mellett 
érdemkönyve számára elfogadta. — 5. Követ­
kezett a titkár által bejelentett vitakérdés tár­
gyalása: «Miért nem tesz Petőfi hazafias költe­
ményeiben említést Kossuthra! ?» A vitát 
Grünberger titkár nyitotta meg tartalmas 
bevezetéssel, melyben a kérdés nehézségét, 
irodalmát s megoldásának irányait tárgyalta.

.lllinlllluinlllllillnQjI I 1.......Ilii ..........
Szerkesztői üzenetek.

A beküldött önképzőkör! tudósítások helyszűke miatt 
maradtak ki. A közölhetőket jövő szánunk kan hozzuk. 
Csuka F. Versecz. A Niebelung éneket egészen lefordi- 

Hozzászóltaka kérdéshez Spitzer Gyula (\ II. o. t.) tóttá Szász Károly, kár volt tehát magának az időt rá
Deutsch Lajos (7. O. t.), Borsodi Miklós (Vili. 0. t.) vesztegetni, mivel annál szebb fordítást úgy sem adhat.
JusztuszZsigmond főjegyző és Bruck Sándor
ellenőr. Ezután az előadó titkár mondta el előfizető 1. Szerezze meg Ferenczy: «Életpályák» ez.
alapos tanulmányban véleményét, melyért a könyvét, kapható Pozsonyban Stampfelnél. abban rész­

letesen megtalál minden fölvilágositást. Egyelőre annyit 
mondhatunk, hogy középiskolát és a bírónak egyetemet 
(jogot) kell végezni. 2. Jobbat adjon annál. 3. Lehet. 

. „ . 4- Nem lesz. Jilly A. Fiume. Lehet, hogy addig mi is
felolvasta «A falu bölcse» czimü rajzot, melyben közölni fogunk egyet. s. G. Bpest A leírás igen szép S
Borsodi Miklós bíráló lélektani hibákat talált be is válna, de gyanús előttünk az, hogy miként irhát
s bár nyelve eléggé szép, csak egyszerű elfő- ’'7er,1. SZM dolgozatot az, aki hadilábon all a helyes
gadásra ajánlotta, mi. .kör tudomásul vett jS'S “SttiÄS ÍS 
Szerzője. Storch Ernő (VI. a. o. t.) /. A gyűlést nek látszik, tehát nem kerekded, s ezért nem közölhető.

kör jegyzőkönyvi köszönetét szavazott. A vitát 
Szigetvári Iván dr. tanárelnök úr hazafias 
hozzászólása fejezte be. — 6. Mosdósy Andor

«Kosmos» müintézet nyomása, Budapest, VI.. Aradi-uteza 8.
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